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„Wendt“ kávéház. Belváros
Ma és mindennap "Ipy:

Wratil Pokli k. a
eredeti bécsi-e it philharmon. női zenekar 

„Wiener Herzen“

hangversenyez

rehányás hát miért nem vettél mindjárt ket­
tőt, akkor az egész spirituszt megspórolhattuk 
volna.

A múlt hét egyik próbáján történt. Egyik nVi­
lág olyan animőval dolgozott a próbán, hogy 
mire az egyik felvonásnak vége volt, egy orszá­
got kínált egy székért, annyira elfáradt. Valame­
lyik szolgálatkész kolléga rögtön kerített egy szé­
ket, a szép művésznő pedig nyájas mosolyával 
és a következő hálaadással köszönte meg neki.

Adjon isten ezerannyit érte.
Érre a háttérben megszólal egy rosszmájú 

hang:
Ez a hála. A szívességért cserében mind­

járt azt kiváltja neki, hogy gyomorbajos legyen.

Kardoss Géza délutánonként elmegy a Bel­
városi Kávéházba, ahol egy-egy órácskát domi­
nózik, avagy vallásos gyakorlatot végez, más szó­
val a harminczkétlevelu bibliával játszik egész 
szolid alapon alsóst. Rendes partnerei között van 
egy, aki a tréfa kedvéért néha tévedni szokott, 
még pedig a saját javára.

Egyszerre csak megszólal Kardoss:
— Játsszék veled ezután a római pápa!

Miért épen a római pápa? kérdi cso­
dálkozva a másik partner.

Mert a római pápa csalhatatlan Én azon­
ban sajnos nem vagyok az.

e*e

Pcíris.
Sötét zefirben száll felém az alkony, 
Szemem figyel, szivem álomra hajtom 
S már sejtek ott a biborködön át 

1 'a/ami édes, mámoros csudát

ügy véres esik. egy tüzhullám rezeg. 
Lelkemből forró, lágyfehér kezek 
Markolnak ki egy vad melódiát 
S én sírok, mint egy reszkető diák.

Én gyönyörű, én szent nagy éjszakám . . . 
Öh száll az alkony, lassan száll reárn 
S szivemből párzó, bús szilaj dalok 
Szakadnak föl. Óh élni akarok!

Vidor Ma re/el.
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Megyei és városi telefon 737.

Neumann jVi.
ENGEL MÓR. ®|l
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Temesvár-Belváros, Hunyadi utcza

fj, Temesvár-6yf.rváros, Andrássy-ut 24. szám. | 
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Saidt műhely ui munkáknak !
< Ékszer-, arany-, c/üstárúk, valamint zsebórák 
^ választékban kaphatók

pieger E. és F.
ékszerészeknél

Temesvár Belváros, Hunyad -utcza 1. sz. Városi

Nászajándék vásárlóknak fontos jyfrü p« 
Alkalmi vétel k’ T!

mmii telefon »30. *
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Ste r n b e rg n élr=SVí
♦ATaTAVAVa?ADATAT* Kedd, 1914. február hó 10-én.

Színház után hallgassuk
meg a ► A hege

„Palace ‘ Vig opereüe 3 felv. .Vteühac és Halévy „Reviellon ezózata ut;
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kávéházban

Gyorgyevits Mita
remek zenéjét.

Eisenstein Gábor, magánzó 
Rozalinda, neje .
Frank, fogházigazgató 
Orlofszky he rezeg 
Alfréd énektanár 
Falke, jegyző .
Dr. Blind, ügyvéd 
Adél, szobaleány 
Frosch, börtönőr

Bálint Béla 
Bejczy Gy -né 
Cselt Iván 
Kovács Viora 
Bejczy György 
Halmos Gyula 
Ács Mihály 
Malier Irma 

I ábori Emil

Ali
Ra
Mi:
Ca
Mii
Ivá
Ida
Me
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4 Fehérneműt «íöggönvt t; deutsch r. rézsű; I

legszebben tisztit

MÖLLER, vegytisztító
Jó és olcso bevásárlási forrás.

Állandó nagy választék : szövet, selyem, vászon, fii ígszőnyej;
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gyára

Külön osztály ágyloll lisztilásra.
24 óra alatt házhoz lesz szállítva.

Telefon 529. szám.
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I GUTF HUND S. |
l-rendii angol női divat terem #angol
Belvávos, Mírbl-palota 

Llovd-sor.
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Urania szén salak és szakmen­
tesen ég el

, ... 100 kilogram-a lemobb es legolcsóbb f*
* monként K. 3'80

fűtőanyag

Viderker
és íarsa
TEMESVÁR

"3

házhoz száll tva. Te lefon szám 840.

(OS jyörü perzsa szőnyegek, modern esi!-

élr

k, briiiiáns ékszerek, ezüst tárgyak 
és színházi látcsövekben

emesvár-Belváros, Merczy-utcza.
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Szabóit árakF1 u Legolcsóbb bevásárlási forrás.

I Neumann alfréd
kalap- és férfidivatán! kereskedés !Jj

I TEMESVÁR-BELVÁROS, Jenő herczeg-utcza 5. * 
í[ Minden idényre ajánlom dúsan felszerelt raktáro-
r mat SffF férfi divatezikkekben

Páratlan számú bériét. ♦AVATATATAVATATATA

k íregér.
Ion" ezózata után írták: Haefner és Géné. Zenéjét: Strausz.
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Ali bey........................
Ramusin, követségi titkár 
Murrey, amerikai 
Cariconi .
Midleton, lord 
Iván, szolga .
Ida,
Meláni.l tanezosno

Solti Károly 
Székely Károly 
A! ay Gyula 
Paksy Sándor 
Mavass Imre 
E.-Keleti Márt. 
Bacsányi Paula 
Abay Gyuláné
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angol és iranczia női szabók 

Temesvár-Józsefváros 

csak Török-utcza 10.

Villamos megálló a Küttl-téren 

Telefonszám 619.
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SC: Női - Divatáruházai
13_ ,4 Gyárváros, Kossuth-tér 3. Telefon sz. 346. ♦

Minden idényre uidonsápok ♦
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Gutímann Henrik í
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Horgony-kávéház Józsefváros.

l-ran.u eredeti bécsi és nemzetközi szalon 
NŐI ZENEixAR. amely estenként kitűnő mű­

vészi programmal hangversenyt tart

Tulajdoni s: Kalmár Lajos
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angol uridivat-küiönleges- 
ségek üzletei

Temesvár = Belváros 

Jenőherceg-utca Ferenc Józseí-uí
(Biach palota) (Neuhaus palota)

Telefonszám 575. lelefonszám 21 v.
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Telefonszám 536.

Vásárhelyi és Kampier
ezelőtt

Petroüzai erdövallaiat
Temesvár-Gyárváros, Klapka-sor 8. szám

Blau szeszg>ár

Ha olcsó és jó tűzifára, aprított vagy 
egész állapotban, valamint elsőrendű 
porosz kőszén és kokszra van szük­
sége úgy tessék bizalommal hozzánk 
fordulni, hol pontos és leikiismerete- 
o o sen lesz kiszolgálva o o

Telefonszám 536.
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ozsa Be no
szűcs

Belváros, Jenő herczeg-incza 7.
Hlvállal minden e szakmába vágó munkákat 
a legújabb divat szerint. Átalakítások úgy­
mint javítások a leggondosabban és legol­
csóbb árban eszközöltetnek. Szűcs- és 
szörme áiuk nyáron át megóvásra felvé­

tetnek
Pontos kiszolgálás! Telefon 13-23.
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Házi villanycs?ngetyü
szerelések és javítások

olcsón és szakszerűen elvállal

Weiszberger J.
bádogos és szerelő

I
I Józsefváros, Kossuth-utcza I. Telefon 14-09
^ -------------------------,

A futurista színpad.
Marinetti ctikke.

Az egyetlen intellektuális ember, aki a futu- 
rizmus őrületét épeszű profán lelek áltál is elfo­
gadható módon tudja magyarázni, kétségkívül 
Marinetti ur, az „Elektromosság“ ezjmii egyetlen 
futurista színdarab neves szerzője. O sem soroz­
ható ugyan a normális agyit emberek közé, amit 
most említett darabjának első es egyszersmind 
utolsó előadása fényesen igazolt, de legaabb 
vannak lucidum intervallumai, amikor az egész­
séges tömeggel meg tudja sejtetni azt a zűrzavart, 
amit egy eltévelyedett kis csapat merészen, de 
igaztaianul fu urizmusnak nevezett el.

Ilyen lucidum intervallumban született az az 
ujságezikk is, amelyet Marin .-ni a Daily Mail 
egyik minapi számában „The menoing of the 
music-hall“ czimmel irt s amelyet abban a re­
ményben ismertetünk, hogy olvasóink érdekesnek 
fogják találni, akár megértik annak tartalmát, 
akár nem.

Mi futuristák kezdi büszkén a czikk- 
iró — torkig vagyunk a mai színpaddal, mert 
nem produkál egyebet, min: hog\ előadia a tör­
ténelem és a napi aktua iias közt imbolygó szer­
zők munkáit. Az egyetlen k amit élvezni tu­
dunk, a vari *té vagy a kabaré, ahol nincsenek 
tradicziók, nincsenek mesterek es nincsenek dog­
mák. A varieté az praktikus színház,
mert igazán mulattat, s a futurizmus ezt tekinti 
a színház első és utols ladatának. A varieté 
karikatúrákat teremt, amelyek mély értelmű os­
tobaságokat beszélnek a színpadon; a varieté le- 
vegője az irónia, a czniizmus, mely mindent uj 
világításban és kaczag rseséggel tár elénk. A 
varietében a közönség nem látszik passzív szere- 
pet, hanem hangos sz az előadásban.
Együtt játszik a szí velük énekel, vígan
veri a taktust az szavára. Ideális isko­
lája a varieté az őszinteségnek, ahol lehull az 
alszernerem fátyola s e hervadnak a romantikus 
frázisok. Éppen ezért .. nmit sem lehet jobban 
ajanlam az ifjúságnak, mint a varietét, ahol nem 
at e's liem taniü koturnu. m járó nagyképűséget 
hanem tiszta művészetet.

könnyű múzsa hajléka temploma a 
iuturizmusnak, ahol diadalt ül a paródia a stilus 
czatrangja a rendezés színfoltjai nélkül, ahol a 
Parsitai-lal negyven perez alatt végez a jókedv 
készségé. A futurizmus egyik legfőbb föladata a 
varietet a jovo kizárólagos színpadává tenni.
• °T i,Gíi ehetuvé v'óljék, a logika utolsó nyomát 
is e> keit tüntetni a varieté előadásaiból, még na- 
gyobb túlzásba kell vinni a ragyogó színpadi ki-
a ra kell r nVka aldlelUétet s egyáltalában 
iás ékka ml kedn• h?gy minden abszurdnak 
ke nA f Jszmhazjaro közönség előtt. Az éne­
kesnő fesse be a nyakát, a karját s kivált a ha- 
jatmmdente'e eddig nem használt színre; legyen 
zöld haja, ibolyaszmu kara, kék nyaka, narancs­
színű szemoldóke. A futurizmus hallani sem akar


